      КОНТРАКТ № __________

 г. Гомель                                                                                               _________  2006 года.
Открытое акционерное общество «Гомельский химический завод» (Республика Беларусь, г. Гомель), именуемое в дальнейшем “Продавец”, в лице и.о.директора И.В. Ляшенко, действующего на основании Устава, с одной стороны, и  _____________________________________________________, именуемая в дальнейшем “Покупатель”, в лице _______________________________, действующего  на основании Устава, с другой стороны, заключили  настоящий Контракт о нижеследующем:
            1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА  И ЦЕНА  ТОВАРА
Покупатель покупает,  а Продавец продает  на условиях поставки DAF _________ удобрения, согласно спецификации:

	№
	Наименование товара, марка
	Код по ТН ВЭД РБ
	Количество,

тонн
	Цена,

долл. США
	Стоимость, долл. США

	1
	Удобрение азотно-фосфорно-калийное комплексное сложно-смешанное марки

7-17-31-3(S), фасованное в п/п мешки весом 50 кг(0,5 кг
	3105209000
	
	
	

	2
	Удобрение азотно-фосфорно-калийное комплексное сложно-смешанное марки

7-17-31-3(S), насыпью
	3105209000
	
	
	

	3
	Удобрение азотно-фосфорно-калийное комплексное сложно-смешанное – физическая смесь марки

5-18-24-5(S), фасованное  в контейнера МКР типа

«биг-бэг» весом 500 кг(5 кг
	3105209000
	
	
	

	4
	Удобрение азотно-фосфорно-калийное комплексное сложно-смешанное – физическая смесь марки

5-20-30-2(S), фасованное  в 

контейнера МКР типа

«биг-бэг» весом 500 кг(5 кг
	3105209000
	
	
	


2. УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА

2.1.Валютой цены и валютой платежа являются доллары США.

2.2.Общая сумма настоящего Контракта составляет ______________ ( сумма прописью) долларов США.

2.3.В зависимости от ситуации на рынке цена товара может быть изменена по дополнительному согласованию сторон.

2.4. Форма расчета – 100 % предварительная оплата на р/с «Продавца» за партию отгружаемого товара. Основанием для оплаты «Покупателем» является выставленный счет «Продавца».

2.5. Банковские расходы, связанные с перечислением денежных средств на валютный счет «Продавца» оплачивает «Покупатель».

2.6. При возврате денежных средств, перечисленных в виде предоплаты, но не достаточных для оплаты минимальной партии товара, комиссия банка «Продавца» оплачивается за счет «Продавца», комиссия других банков оплачивается – за счет «Покупателя».

3. СРОКИ ОТГРУЗКИ

3.1.Срок отгрузки товара: по ___________________________ года включительно. Товар отгружается в течение 15 календарных дней после поступления денежных средств на р/с «Продавца» за каждую партию товара при условии предоставления транспортных инструкций. 

3.2.Отгрузка товара осуществляется партиями. Минимальной партией отгрузки товара является 1 (один) вагон.

3.3.Датой отгрузки считается дата календарного штемпеля станции Центролит Белорусской ж.д. на железнодорожной накладной.

3.4. Страна назначения товара – _____________. Получатель товара – _____________ . Отгрузочные реквизиты: ________________________________ либо по дополнительной письменной разнарядке «Покупателя».

4. КАЧЕСТВО ТОВАРА

4.1. Качество товара должно соответствовать показателям, указанным в Приложении №1 и подтверждаться сертификатом качества «Продавца». Отбор проб, методы анализа производятся в соответствии с ТУ РБ 400069905.022-2003 «Удобрения азотно-фосфорно-калийные комплексные» (пункт 1.1, 1.2 спецификации Раздела 1), ТУ РБ 400069905.017-2002 «Тукосмеси» (пункт 1.3, 1.4 спецификации Раздела 1).

4.2. Происхождение товара: Республика Беларусь.

4.3. Маркировка упаковки производится по дополнительному согласованию сторон.

5. УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ И ПРИЕМКИ ТОВАРА

5.1.Товар отгружается: фасованным в полипропиленовые мешки - в крытых железнодорожных вагонах, в контейнера типа «биг-бэг» - в полувагонах, насыпью - в железнодорожных вагонах типа «хоппер», «зерновоз».

5.2. Стоимость упаковки входит в стоимость товара. Тара является невозвратной.
5.3.Товар, проданный по настоящему Контракту, считается отгруженным «Продавцом» и принятым «Покупателем»:   

· по количеству  - согласно весу, указанному в железнодорожной накладной и других товаросопроводительных документах;

· по качеству  - согласно Сертификата качества, выданного «Продавцом».

5.4. «Продавец» обязан направить «Получателю» вместе с каждой партией товара:

· ж/д накладную к каждому вагону;

· сертификат качества к каждому вагону;

· сертификат происхождения;

· оригинал инвойса, в  котором будет указана страна происхождения товара.

6. ПРЕТЕНЗИИ
6.1.«Покупатель» имеет право предъявить претензию в письменной форме в отношении качества и количества товара в течение 30 дней с даты получения товара. Претензия должна быть рассмотрена «Продавцом» в течение 30 дней с даты получения.

6.2.Содержание и основание претензии должны быть подтверждены актом установленной формы, актом экспертизы и сертификатом анализа, выданным независимым инспектором.

7. АРБИТРАЖ

7.1.Все споры или разногласия, которые могут возникнуть из настоящего Контракта или в связи с ним, стороны разрешают дружественным путем.

7.2.В случае невозможности разрешения разногласий дружественным путем, все споры и разногласия подлежат разрешению в Международном арбитражном суде при Торгово-промышленной палате Республики Беларусь в соответствии с его Регламентом. 

8. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА

8.1.В случае, если после вступления в силу настоящего Контракта возникли обстоятельства непреодолимой силы, которые делают невозможным полное или частичное  выполнение «Продавцом» своих обязательств по Контракту, срок, предусмотренный для выполнения обязательств, будет продлен на период до 60 дней. По истечении указанного срока, контракт по требованию «Покупателя» расторгается.

8.2.«Продавец» или «Покупатель» обязан о наступлении или прекращении форс-мажорных обстоятельств немедленно известить другую сторону. Надлежащим доказательством наличия указанных выше обстоятельств и их продолжительности будет служить справка, выданные соответствующей Торговой Палатой страны «Продавца» и «Покупателя».

                                         9. ОБЩИЕ УСЛОВИЯ

9.1.Вся переписка по поводу настоящего Контракта ведется на русском языке.

9.2.Все изменения и дополнения к настоящему Контракту совершаются в письменной форме.

9.3.Стороны договорились, что документы, переданные по  факсимильной связи, имеют одинаковую юридическую силу наравне с оригинальными, с последующим обменом оригиналами в течение тридцати дней.

9.4.Все торговые термины, употребляемые в настоящем Контракте, соответствуют условиям “Инкотермс-2000” со всеми дополнениями на дату подписания Контракта. 

9.5.Контракт одобрен двумя сторонами и составлен в двух экземплярах на русском языке.

9.6.Контракт вступает в силу после его подписания обеими сторонами и действует по _______________ года включительно.

10. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН

 ПРОДАВЕЦ:

ОАО «Гомельский химический завод»

Республика Беларусь, 246026, г. Гомель, ул. Химзаводская, 5

тел.: (375-232) 41-45-48, факс 41-42-00, 42-15-59;
E-mail: market@himzavod.server.by , УНП 400069905

ОАО «Белпромстройбанк» г.Минск, SWIFT BPSB BY 2Х, 

валютный счет № 3012000295013/840 в Советском отделении 

ОАО «Белпромстройбанк» г. Гомеля, SWIFT BPSB BY 21 347, 

Банк – корреспондент: Deutsche Bank Trust Company Amerikas. N.Y.

Асс. № 04098818, SWIFT BKTRUS 33                                                     

 ПОКУПАТЕЛЬ: 
 
ПРОДАВЕЦ:                                                                    ПОКУПАТЕЛЬ:

______________ И.В.Ляшенко



_________________ 

ПРИЛОЖЕНИЕ № 1

к контракту № ____________ от ______________2006г.
г. Гомель                                                                                                                                                                  _________ 2006 года 

По физико-химическим показателям удобрения должны соответствовать требованиям, указанным в таблице:

	№
	Наименование показателей:
	Ед. изм.
	Удобрение азотно-фосфорно-калийное марка:

	
	
	
	7-17-31-3(S)
	5-18-24-5(S)
	5-20-30-2(S)

	1
	Массовая доля общего азота
	%
	7±1
	5( 2
	5( 2

	2
	Массовая доля общих фосфатов
	%
	17±1
	18( 2
	20( 2

	3
	Массовая доля калия в пересчете на К2О 
	%
	31±1
	24( 2
	30( 2

	4
	Массовая доля общих сульфатов в пересчете на серу, не менее
	%
	3
	5
	2

	5
	Массовая доля воды, не более
	%
	1,8
	1,8
	1,8

	6
	Гранулометрический состав:

Массовая доля гранул размером:

менее 1 мм

от 2 мм до 5 мм 

более 6 мм
	%


	не более 5

не менее 90

0
	не нормируется

не нормируется

0
	не нормируется

не нормируется

0

	7
	Общая сумма питательных веществ (общего азота, общих фосфатов, калия (К2О)), не менее
	%
	54  (превышение верхних пределов общего азота, общих фосфатов, калия (К2О) допускается)
	46  (превышение верхних пределов общего азота, общих фосфатов, калия (К2О) допускается)
	54  (превышение верхних пределов общего азота, общих фосфатов, калия (К2О) допускается)

	8
	Статическая прочность гранул
	МПа
	не менее 2
	-
	-

	9
	Рассыпчатость
	%
	100
	100
	100

	Обработка антислеживателем
	Минеральное масло
	-
	-


ПРОДАВЕЦ:                                                                    




ПОКУПАТЕЛЬ:

__________________Ляшенко И.В.                              




__________________ 
